
COMBAT MASTER HOLSTERS - COMBAT MASTER 1911 4 1/4" -TAN-
RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed
molding provides secure retention. The butt-forward cant allows effective
concealment of even a large defensive handgun. The Combat Master has an
open muzzle and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: COMBAT MASTER 1911 4 1/4" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021596
Mfr. No.: CM266
Color: Tan
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 4 1/4''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.218kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 294mm
UPC: 601299030343

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für COMBAT MASTER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER 1911 4 1/4" TANRIGHT HAND
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das COMBAT MASTER Holster entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Tragemöglichkeit für Ihre Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer entladen ist, wenn Sie das Holster anpassen oder reinigen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster richtig am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu lagern.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position (rechts) und überprüfen Sie die Passform.
Nutzen Sie die Buttforward Neigung, um die Waffe effektiv zu verbergen, und vermeiden Sie ungewollte
Sichtbarkeit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.
Überprüfen Sie die Position des Holsters auf Ihrem Körper, um den besten Tragekomfort zu
gewährleisten.

Nutzung:2.

Um die Waffe zu entnehmen, greifen Sie sicher nach dem Griff und ziehen Sie die Waffe sanft
heraus.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht berührt wird, während Sie die Waffe aus dem Holster
ziehen.
Nach der Benutzung sollte die Waffe sofort wieder sicher im Holster verstaut werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es nicht mehr verwendet wird, bevor Sie es
entsorgen.
Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie die Materialien korrekt
entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu
Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und die der anderen sind uns
wichtig.



COMBAT MASTER HOLSTERS 1911 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTERS 1911. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is designed for the specific firearm model (1911 in this case) to guarantee proper
fit and safety.
Always keep the holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear to ensure it remains in good condition.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms and holsters.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Avoid placing the holster in locations where it may be inadvertently knocked over or fall.
Be cautious when drawing the firearm from the holster to avoid accidental discharge.
Use the holster only for its intended purpose—carrying a firearm.
Do not modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable belt that is compatible with the holster. The holster fits belts up to 1 3/4".1.
Slide the holster onto the belt, ensuring it is positioned for easy access.2.
Adjust the cant of the holster as needed for comfort and accessibility.3.

Usage:

Before inserting the firearm, ensure it is unloaded and the safety is engaged.1.
Carefully place the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.2.
When drawing the firearm, maintain a firm grip on the holster with your other hand to prevent it3.
from moving.
Practice drawing the firearm in a safe environment to become familiar with the holster's operation.4.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly at a designated waste facility.
If the holster is damaged beyond use, ensure it is not accessible to children or unauthorized users before
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the COMBAT MASTER HOLSTERS 1911, please
consult your local authorized dealer or manufacturer support.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using your COMBAT MASTER HOLSTERS



1911. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these important instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Combat Master Holster
Introducción
Gracias por elegir el Combat Master Holster de Galco International. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una forma segura y efectiva de portar tu pistola 1911 de 4 1/4". Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo. Esta guía
proporciona instrucciones claras y sencillas para ayudarte a usar este producto de forma segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado para tu modelo específico de pistola, en este caso, la 1911 de
4 1/4".
Revisa el holster antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles que puedan
comprometer su funcionalidad.
Mantén el holster y la pistola fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Informa a todos los usuarios sobre el correcto uso y manejo del holster.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este holster está diseñado para ser usado en la parte exterior de la cintura. No lo uses
de ninguna otra manera.
Verificación de Retención: Asegúrate de que la pistola esté correctamente colocada en el holster y
que esté segura antes de moverte.
Desenfunde Seguro: Practica el desenfunde en un entorno seguro antes de usarlo en situaciones
reales.
Manejo de la Pistola: Siempre trata la pistola como si estuviera cargada, incluso si crees que está
descargada.
Almacenamiento Seguro: Cuando no estés usando el holster, guárdalo en un lugar seguro, lejos del
alcance de personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:1.

Ajusta el holster en tu cinturón, asegurándote de que esté bien sujeto.
Asegúrate de que el holster esté orientado hacia el frente para un acceso rápido y fácil.

Colocación de la Pistola:2.

Verifica que la pistola esté descargada antes de colocarla en el holster.
Inserta la pistola en el holster, asegurándote de que el cañón esté orientado hacia abajo y que la
pistola esté completamente segura en su lugar.

Desenfunde:3.

Para desenfundar, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo y que la pistola esté apuntando
en una dirección segura.
Tira suavemente de la pistola hacia arriba y hacia afuera del holster.

Uso y Transporte:4.



Cuando lleves el holster, mantén una postura erguida y evita movimientos bruscos que puedan
hacer que la pistola se desplace.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el holster, asegúrate de que esté vacío y que no contenga ninguna pistola o
munición.
Si el holster está dañado, considera reciclar el material de cuero si es posible, o desecharlo de acuerdo
con las regulaciones locales sobre residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Combat Master Holster o para realizar consultas sobre
seguridad, asegúrate de revisar el sitio web del fabricante o contacta a un profesional en el área. Recuerda que
es importante estar informado sobre las mejores prácticas para el manejo de armas y sus accesorios.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas directrices, puedes ayudar a
garantizar un uso seguro y responsable del Combat Master Holster.



Guide de Sécurité pour le Holster COMBAT
MASTER GALCO INTERNATIONAL
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster COMBAT MASTER GALCO INTERNATIONAL pour votre pistolet 1911 de 4 1/4". Ce
guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce
produit, en conformité avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque vous y rangez votre arme.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de votre holster, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation de l'Arme:

Toujours traiter votre arme comme si elle était chargée.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne voulez pas détruire.

Utilisation du Holster:
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de porter l'arme.
Ne forcez pas l'arme dans le holster; assurezvous qu'elle s'adapte correctement.

Transport:
Lorsque vous transportez le holster, assurezvous que l'arme est sécurisée et que le holster est bien
fermé.
Évitez de porter le holster dans des lieux où les armes sont interdites.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Installation:1.

Enfilez la ceinture à travers les passants du holster.
Ajustez le holster pour qu'il soit à votre portée et confortable.

Utilisation:2.
Pour retirer votre arme, assurezvous que la sécurité est engagée.
Tirez doucement sur l'arme pour la sortir du holster sans forcer.
Pour ranger l'arme, insérezla lentement dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit complètement en
place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster avec des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.
Si le holster est endommagé, envisagez de le retourner à un professionnel pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
de GALCO INTERNATIONAL ou consulter leur site web pour plus d'informations.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster



COMBAT MASTER GALCO INTERNATIONAL. Restez vigilant et informé pour assurer votre sécurité et celle des
autres.



Istruzioni di Sicurezza per il COMBAT MASTER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER 1911 4 1/4" TANRIGHT HAND
Introduzione
Grazie per aver scelto il Combat Master Holster di Galco International. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione sicura e pratica per il trasporto della tua pistola 1911. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il tuo holster per eventuali segni di usura o danni.
Non lasciare mai l'holster incustodito con una pistola all'interno.
Mantieni il holster e la pistola lontani dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di indossare l'holster, assicurati che la pistola sia scarica.
Indossa l'holster in modo che il muso aperto sia rivolto verso l'esterno e lontano dal corpo.
Verifica che l'holster sia ben fissato alla cintura e che non si muova durante il movimento.
Non tentare di rimuovere la pistola dall'holster mentre sei in movimento.
Evita di posizionare oggetti pesanti o ingombranti sopra l'holster.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento dell'Holster:1.

Posiziona l'holster all'altezza desiderata sulla cintura, assicurandoti che sia comodo e facilmente
accessibile.
Regola l'inclinazione in avanti per migliorare l'occultamento e l'accessibilità.

Fissaggio alla Cintura:2.

Inserisci la cintura attraverso le anse dell'holster.
Assicurati che l'holster sia ben fissato e non scivoli.

Inserimento della Pistola:3.

Inserisci la pistola nell'holster con la canna rivolta verso il basso e il grilletto rivolto verso l'interno.
Controlla che l'holster fornisca una ritenzione sicura, ma che consenta un'estrazione rapida.

Controllo Finale:4.

Prima di utilizzare l'holster, verifica che non ci siano ostruzioni e che la pistola sia facilmente
estraibile.



Istruzioni per il Disposizione
Quando non è più necessario, smaltisci il tuo holster in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio o lo smaltimento dei materiali in pelle e plastica.
Non abbandonare mai un holster o una pistola in luoghi pubblici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il servizio clienti di Galco International. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Combat Master
Holster. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Galco International.



COMBAT MASTER HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa COMBAT MASTER HOLSTERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on kunnossa ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että vain aikuiset käyttävät sitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat holstereiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain sille tarkoitetuille aseille.
Älä yritä muokata tai korjata holsteria itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun ase on holsterissa, jotta vältät vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä holsteri vöihin, joiden leveys on enintään 1 3/4".
Varmista, että holsteri on turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Avoin yläosa mahdollistaa nopean vetämisen ja esittelyn.
Varmista, että holsteri on oikeassa kulmassa, jotta se peittää tehokkaasti aseesi.
Käytä holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja pidä se suljettuna, kun se ei ole käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
järjestelmä ajankohtaisista tuotteen palautusilmoituksista ja turvallisuustiedoista.

Muista

Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen palautusilmoitukset.
Pidä huolta omasta ja muiden turvallisuudesta käyttäessäsi COMBAT MASTER HOLSTERS tuotetta.



Säkerhetsinstruktioner för COMBAT MASTER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER 1911 4 1/4" TANRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt COMBAT MASTER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER 1911 4 1/4"
TANRIGHT HAND. Denna produkt är designad för att ge säker och effektiv förvaring av din pistol. För att
säkerställa en säker användning, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att holstern är korrekt fäst på bältet innan du bär den.
Se till att pistolen är säkert placerad i holstern och att den inte kan falla ut.
Undvik att använda holstern med en pistol som har modifierats på ett sätt som kan påverka säkerheten.
Använd alltid ett säkerhetsbälte som är kompatibelt med holstern och har en bredd på upp till 1 3/4".
Var medveten om att holstern är designad för högra handen och kan påverka användningen om du är
vänsterhänt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på ditt bälte så att den sitter stadigt och bekvämt.
Justera holstern så att den är i en lättåtkomlig position för snabb dragning av pistolen.

Användning av holstern:2.

Sätt i pistolen i holstern med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att pistolen sitter ordentligt och är säkrad i holstern.
Vid behov, justera holstern så att den ger en bekväm passform och lätt åtkomst.

Avfallsinstruktioner
När holstern inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av läder och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	fi_FI
	sv_SE

